
DOMINION BUREAU OF STALLCS 
CATALOGUE No. 	 OTTAWA - CANADA 	7 

Published by Authority of the Minister of Industry, Trade atd Commerce 
N0 ,1 	3 L3 

MNTii!Y -- MENSUEL 	BUREAU FEDERAL DE LA STATTIQUE, 
Publication sutorisée par Is miniire de l'Industrie at du 

Vol.1,No.9 	 VoI.1,N°9 
Price: 10 cents, $1.00 a year 	 Prix: 10 cents, $1.00 par année 

BREWERIES 
	

BRASSERIES 

SEPTEMBER - 1969 - SEPTEMBRE 

The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural commodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fementers, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

l -Ii!ts 

is that volume moved by the producing 
t) market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for 

redistribution, and 
(b) any quantity of finished products 

purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

L'enqute mensuelle a ete conçue pour deter-
miner lea expeditions et les stocks niensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par lea brasseurs. 

Stocks 

Comprennent les quantités utilisdes dans lea 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
nesurées d'aprOs le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

Expeditions 

Ii s'agit du volume transporté do l'usine de 
production au marché et cc volume NE COMPREND PAS: 

(a) les depots et les quantites reçues pour 
redistribution, ni, 

(b) toute quantitC do produits finis, achetés 
et revendus en l'Ctat. 

Expédit ions exeniptes de taxe 

Comprennertt les exportations, les ventes aux 
magasins des navires, lea ventes aux embassades ct 
lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Vcuiller adresser toute deniande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enqu6te a Ia: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, do l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	Iaitière, des minoteries et des boissons, 
tries Division. DBS Ottawa 3. 	Division des industries manufacturières et 

priuiaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

November - 1969 - Niivembre 
6507-777 

The contents of this document may he used freely but niBS should be credited when republishing all or any part of It. 

I.e present document peut Ctre reptodult en toute tibertk pourvu quon indique quit Cmane du B.F.S. 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserli 

Year to date 
September - 1969 - Scptembre 	- - 

Total cumulatif 

Tax exempt 	I 
Domestic(l) 	

Tax exempt 
- - 	I 	- - 

Exemptes de 	- 	I Exemptes de 

	

taxe d'accise 	Au Canada(1) taxe d'accise 

'000 gallons 

	

263 	172,762 	2,182 

	

x 	14,098 	x 

	

43 	7,433 	1,897 

	

x 	44,304 	x 

	

381 	238,597 	4,724 

a fin du Tableau 4. 

Description 	Dome St C 

Au Canada 

Small bottles -- Petites bouteilles 	19,290 

Large bottles -- Grandes bouteilles 	1,528 

Cans -- Boltes ......................... 686 

Draught -- Pression .................... 5 , 133  

Total.................................26,637 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvoi(s) 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions au Canada de produits de brasserie, par region d'origin 

Small Large 
Region of origin bottles bottles Cans Draught 

- - - - - 	 - - 	 - - - Total 
Region d'origine Petites Crandes Boltes Pression 

bouteilles bouteilles 

'000 gallons 

September - 1969 - Septenbre 

1,013 350 x x 1,613 Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Quebec 	................................. x 1,147 289 x 8,433 

7,341  x x 2,269 9,797 
x - x 315 1,442 

871 - - 142 1,013 
Alberta 	............................ . ... 1,011 - x x 1,653 
British Columbia -- Colombie-Britannique 1,526 - 136 1,024 2,686 

Ontario 	.................................. 
Manitoba 	.................................... 
Saskatchewan 	............................... 

Year to date(1) -- Total cumulatif(l) 

..... 

... 

9,240 3,303 x x 14,862 Atlantic 	- Provinces - d'Atlantique 
x 10,525 3,042 x 75,493 

66,748 x x 19,287 88,349 
x - x 3,035 12,753 

Québec 	....................................... 
Ontario 	................................. 

Saskatchewan 	........................... 7. 569 - - 1,502 9,071 
Manitoba 	.................................... 

8,638 
.. 

- X X 14,431 Alberta 	................................... 
British Columbia -- Colombie-Britannique 14 ,048 - 1,324 8,266 23,638 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvoi(s) a la fin du Tableau 4. 



-3- 

TABLE 3. Monthly Inventory of Brewed Products 

TARLF.AU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

September - 1969 - Septembre 

Description 	 Opening 	 Closing 

	

Ouverture 	 Ferineture 

ga 

28,544 

6,528 7,412 

506 419 

467 481 

646 663 

37,185 
	

37,519 

la fin dii Tableau 4. 

Fermenter and Storage tanks - - Cuves de ferinenta-
tion Ct de stockage ............................. 

Small bottles -- Petites bouteilles ............... 

Large bottles -- Grandes bouteil].es ............... 

Cans -- Boites .................................... 

Draught -- Pression ............................... 

Total........................................... 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvoi(s 

TABH: 4. IT ge f Selected I tens 

IAItr1:Ati 4. Utilisation de certains produits 

Description 
September 1969 

- - 

Septembre 

Year to date 
- - 

Total cumulatif 

pounds -- livres 

Barley malt -- Malt d'orge: 
44,376,590 396,422,842 

- (2) 

Corn flakes and grits -- Flocons et 	assures de 
7,265,048 63,449,937 mais 	............................................. 

Rice flakes and grits -- Flocons et cassurcs do riz 326,300 4,698,155 

Soybean flakes and grits -- Flocons et cassures de ) 

Canadian -- Canadien 	............................. 
Imported -- Importé .............................. 

[eves 	de 	soya 	................................... 
3,070 200,945 

Other flakes and grits -- Atitres flocons et ) 

) 

Hops -- Houblon: 

cassures 	......................................... 

152,497 1,249,255 Canadian -- Canadien ............................. 
Imported -- Importe .............................. 180,413 1,687,207 

(I) Includes revisions for year to date. -- Inclus les chiffres rectifiés de l'année b Ce jour. 
(.') Small amount included with "Barley malt, Canadian". -- Nombres infimes inclus avec "Malt d'orge 

Canadien". 
Revised figures. -- Noinbres rectifiés. 

x 	Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confidentiel en vertu des dis- 
positions de Ia Loi stir la statistique relatives a-u secret. 
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